
Domstolens dom (första avdelningen) av den 30 mars
2006 (begäran om förhandsavgörande från Korkein

hallinto-oikeus) – Uudenkaupungin kaupunki

(Mål C-184/04) (1)

(Mervärdesskatt — Avdrag för ingående skatt — Anlägg-
ningstillgångar — Fast egendom — Jämkning av avdrag)

(2006/C 143/15)

Rättegångsspråk: finska

Hänskjutande domstol

Korkein hallinto-oikeus

Parter i målet vid den nationella domstolen

Klagande: Uudenkaupungin kaupunki

Saken

Begäran om förhandsavgörande – Korkein hallinto-oikeus –
Tolkning av artiklarna 13 C andra stycket, 17.6 andra stycket
och 20 i rådets sjätte direktiv 77/388/EEG av den 17 maj 1977
om harmonisering av medlemsstaternas lagstiftning rörande
omsättningsskatter – Gemensamt system för mervärdeskatt:
enhetlig beräkningsgrund (EGT L 145, s. 1; svensk specialut-
gåva, område 9, volym 1, s. 28) – Avdrag för skatt som tidi-
gare betalats avseende fast egendom som används inom verk-
samhet för vilken den skattskyldige i efterhand har ansökt om
skattskyldighet – Nationell lagstiftning enligt vilken det, för att
beviljas avdrag, krävs en ansökan om att bli skattskyldig inom
sexmånadersfristen från ibruktagandet av fastigheten

Domslut

1) Artikel 20 i rådets sjätte direktiv 77/388/EEG av den 17 maj
1977 om harmonisering av medlemsstaternas lagstiftning rörande
omsättningsskatter – Gemensamt system för mervärdesskatt:
enhetlig beräkningsgrund skall tolkas på så sätt att den, med
förbehåll för bestämmelserna i artikel 20.5 i samma direktiv,
medför en skyldighet för medlemsstaterna att föreskriva regler om
jämkning av avdrag för mervärdesskatt för anläggningstillgångar.

2) Artikel 20 i sjätte direktivet 77/388 skall tolkas så att den jämk-
ning som föreskrivs häri är tillämplig även när en anläggningstill-

gång först har använts i en verksamhet som var undantagen från
skatteplikt och där avdragsrätt inte förelåg, och senare, under
jämkningsperioden, har använts i en skattepliktig verksamhet.

3) Artikel 13 C andra stycket i sjätte direktivet 77/388 skall tolkas
så att en medlemsstat som ger sina skattskyldiga valfrihet att låta
uthyrning av fast egendom vara skattepliktig inte med stöd av
denna bestämmelse kan utesluta avdrag för mervärdesskatt för
investeringar i fastigheter som gjorts innan denna valfrihet har
utnyttjats, när ansökan om att bli skattskyldig inte har framställts
inom sex månader från ibruktagandet av denna fastighet.

4) Artikel 17.6 i sjätte direktivet 77/388 skall tolkas så att en
medlemsstat som ger sina skattskyldiga valfrihet att låta uthyrning
av fast egendom vara skattepliktig inte med stöd av denna bestäm-
melse kan utesluta avdrag för mervärdesskatt för investeringar i
fastigheter som gjorts innan denna valfrihet har utnyttjats, när
ansökan om att bli skattskyldig inte har framställts inom sex
månader från ibruktagandet av denna fastighet.

(1) EUT C 156, 12.6.2004.

Domstolens dom (stora avdelningen) av den 2 maj 2006 –
Förenade konungariket Storbritannien och Nordirland mot

Europaparlamentet, Europeiska unionens råd

(Mål C-217/04) (1)

(Förordning (EG) nr 460/2004 — Europeiska byrån för nät-
och informationssäkerhet — Val av rättslig grund)

(2006/C 143/16)

Rättegångsspråk: engelska

Parter

Sökande: Förenade konungariket Storbritannien och Nordirland
(ombud: M. Bethell, i egenskap av ombud, biträdd av
Lord Goldsmith och N. Paines, QC samt T. Ward, barrister)
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Svarande: Europaparlamentet (ombud: K. Bradley och
U. Rösslein), Europeiska unionens råd (ombud: M. Veiga och
A. Lopes Sabino)

Parter som har intervenerat till stöd för svarandena: Republiken
Finland (Ombud: T. Pynnä och A. Guimaraes-Purokoski), Euro-
peiska gemenskapernas kommission (Ombud: F. Benyon och
M. Shotter)

Saken

Ogiltigförklaring av Europaparlamentets och rådets förordning
(EG) nr 460/2004 av den 10 mars 2004 om inrättandet av den
europeiska byrån för nät- och informationssäkerhet (EUT L 77,
s. 1) – Val av rättslig grund

Domslut

1) Talan ogillas.

2) Förenade konungariket Storbritannien och Nordirland förpliktas
att ersätta rättegångskostnaderna.

3) Republiken Finland och Europeiska gemenskapernas kommission
skall bära sina rättegångskostnader.

(1) EUT C 201, 7.8.2004.

Domstolens dom (första avdelningen) av den 6 april 2006
(begäran om förhandsavgörande från Verwaltungsgerichts-
hof) – EMAG Handel Eder OHG mot Finanzlandesdi-

rektion für Kärnten

(Mål C-245/04) (1)

(Begäran om förhandsavgörande — Sjätte mervärdesskattedi-
rektivet — Artiklarna 8.1 a, 8.1 b, 28a.1 a första stycket,
28b A.1 och 28c A a första stycket — Sändning eller trans-
port av varor inom gemenskapen — Leveranser — Förvärv
av varor inom gemenskapen — Kedjetransaktioner — Platsen

för transaktionerna)

(2006/C 143/17)

Rättegångsspråk: tyska

Hänskjutande domstol

Verwaltungsgerichtshof

Parter i målet vid den nationella domstolen

Sökande: EMAG Handel Eder OHG

Svarande: Finanzlandesdirektion für Kärnten

Saken

Begäran om förhandsavgörande – Verwaltungsgerichtshof –
Tolkning av artikel 8.1 a i rådets sjätte direktiv 77/388/EEG av
den 17 maj 1977 om harmonisering av medlemsstaternas
lagstiftning rörande omsättningsskatter – Gemensamt system
för mervärdesskatt: enhetlig beräkningsgrund (EGT L 145, s. 1;
svensk specialutgåva, område 9, volym 1, s. 28) – Platsen för
leverans vid så kallade trepartstransaktioner eller kedjetransak-
tioner – Ett företag som är etablerat i en medlemsstat förvärvar
varor av ett annat företag som är etablerat i samma medlems-
stat och som i sin tur köper sina varor från företag som är
etablerade i andra medlemsstater, varvid leverantörerna skickar
varorna direkt till det förvärvande företaget

Domslut

1) När två på varandra följande leveranser avseende samma varor
sker mot vederlag mellan skattskyldiga personer i denna egenskap
ger upphov till en enda sändning eller transport av dessa varor
inom gemenskapen, kan denna sändning eller transport bara
hänföras till den ena av dessa två leveranser, och det är endast
denna leverans som skall undantas från skatteplikt med tillämp-
ning av artikel 28c A a första stycket i rådets sjätte direktiv
77/388/EEG av den 17 maj 1977 om harmonisering av
medlemsstaternas lagstiftning rörande omsättningsskatter –
Gemensamt system för mervärdesskatt: enhetlig beräkningsgrund, i
dess lydelse enligt rådets direktiv 95/7/EG av den 10 april 1995.

Denna tolkning gäller oavsett vem av de skattskyldiga personerna
– den första säljaren, förvärvaren i mellanledet eller förvärvare
nummer två – som har förfoganderätten över varorna under
nämnda sändning eller transport.

2) Det är endast den plats där den leverans som föranleder en sänd-
ning eller transport av varor inom gemenskapen som skall
bestämmas enligt artikel 8.1 a i sjätte direktivet 77/388, i dess
lydelse enligt direktiv 95/7. Denna plats anses vara belägen i den
medlemsstat där denna sändning eller transport påbörjas. Platsen
för leverans nummer två bestäms i enlighet med artikel 8.1 b i
samma direktiv, och den skall anses vara belägen antingen i den
medlemsstat där sändningen eller transporten påbörjas eller i
destinationsmedlemsstaten för denna sändning eller transport
beroende på om leveransen utgör den första eller den andra av
dessa båda på varandra följande leveranser.

(1) EUT C 251 av den 9.1.2004
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